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BrnoknpoBoYHbIe WTYLepbl ANA BEPTUKANbHOW U FOPU3OHTaNIbHOW YCTaHOBKU C cucTteMomn TpybonpoBoaa.
Tuna "EYS-EZS-EYD-EZD"
Sealing fittings for vertical and horizontal installations with conduit system
type "EYS-EZS-EYD-EZD"
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1 21.11.2007 06HOBNEHNe HOPMATUBHbIX JOKYMEHTOB
I S L~
=] [~
1. BBEOEHUE 1. INTRODUCTION
1.1 Cdepa npumeHeHUs 1.1 Scope

Hactosiee pykoBoAcTBO 6blno MOATOTOBREHO NpousBoauTenem obopyaoBaHUa W
SIBMSIETCSI €10 HEOTHEMIMEMOW HaCTbIO.

Hactosiee pykoBoACTBO onpenensieT cdepy NpUMEHEHUs, AN KOTopow Obino
CNPOEKTUPOBaAHO W MNpou3BedeHO 06OpyAOBaHWE, W COAEPXKMT BCHO HeobGXoauMmyio
nHpopmaumio ans obecneyeHnsi 6eaonacHom U NpaBUbHOW IKCIyaTaLum.
CobniogeHre MHCTPYKUMIA, COOEPXKALLUMXCA B HaCTOSILLEM PYKOBOACTBE, rapaHTupyeT
6e30nacHOCTb NepcoHana u yBenmyeHue cpoka cryxobl camoro o6opyaoBaHus.
WHdopmMauus, cogepxallasicd B HacTosiLLleM PYKOBOACTBE, MpegHasHaveHa Ansi

This handbook has been written up from the constructor of the equipment and it is
integrating part of it.

This handbook defines the scope for which the equipment it has been designed and
manufactured and contains all the information necessary in order to guarantee of a
sure and corrected use.

The observance of the contained indications in it, guarantees the personal
emergency and one greater duration of the same equipment.

The contained information in the manual present are addressed to subject following:

Hactoswmin gokymeHT sBnsetcs cobectBeHHocTblo BARTEC FEAM. OxpaHsieTcst aBTOPCKMM MpaBoM. YacTuyHoe vnu noriHoe BOCNpou3BefeHve paspeLleHo Tonbko ¢ paspelueHns BARTEC
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crnegyrowmnx nuu:

- OTBETCTBEHHbIX 3a TPAHCMOPTUPOBKY, MEPEMELLEHME U PacnaKoBKy;

- OTBETCTBEHHbIX 32 NOArOTOBKY 060pYA0BaHUS U MecTa As1sl YCTaHOBKY;

- MOHTa)XHUKOB;

- nonb3oBaTens obopyaoBaHus;

- OTBETCTBEHHbIX 3@ TEXOOCNYXMBAHUE.

OTO pPYyKOBOACTBO [OMMKHO XPaHUTBCA C MakCUManbHOW OTBETCTBEHHOCTbIO U [OMMKHO
6bITb BCerga AOCTYMHO ANsi BO3MOXHbIX KOHCYNbTauWi; crefoBaTenbHO, OHO OOMKHO
ObITb 3aWULEHO OT BMAAXHOCTM, HEOPEXHOCTWU, COMHEYHbIX NyYelm Wn BCex Tex
dakTopoB, B pe3ynbTaTe BO3OENCTBMSA KOTOPbIX PYKOBOACTBO MOXET ObiTb
NOBPEXAEHO.

[1ns GbICTPOro Noncka TeMbl CM. ykasaTernb Ha npeaplayLie cTpaHule.
MpenynpexaeHuss U BaXHble 4YacTM TeKCTa BblAerneHbl rpaduyeckMmMmn 3Haykamu,
n3obpaxkeHne n 06bSICHEHMS KOTOPbLIX NPeacTaBNeHbl HUXE.

1.2 OOGwme npeaynpexaeHus

MpoussoanTens ocBoboxaaeTcs oT Mobo OTBETCTBEHHOCTU 3a yLiep6, NPUYMHEHHBIN
yCTaHOBKE WU MMYLLIECTBY B CreAytoLMX Cryyasx

- HEeCcoOTBETCTBYHLLAsi SKCNyaTauus;

- MCMNONb30BaHME CO CTOPOHBI HEYMOTHOMOYEHHOIO NepcoHana;

- HenpaBUIlbHble MOHTaX W YCTaHOBKa;

- Henonagku obopynoBaHus;

- HECaHKUMOHUPOBAHHbIE U3MEHEHUSIM UMM BMELLATENbLCTBA;

- MCMOSb30BaHME HEOPUTNHATbHbLIX 3anyacTen;

- HecobontoaeHve cTaHAapToOB, U3MOXEHHbIX B HACTOSILLLEM PYKOBOACTBE;

- ypesBblYalHble COObITUS.

Bce onepauwnu, HeonucaHHbIE B HAcCTOSILLEM PYKOBOACTBE W/MMN HEYMNONTHOMOYEHHbIE
npousBogMTenem, MNOMUMO TOro, 4YTO BrEKYT 3a cobow He3ameanuTenbHoe
aHHynMpoBaHWe rapaHTuM, noAapasyMeBalT Mod Co6OK MOMHYK OTBETCTBEHHOCTb
nnLa, OCYLLECTBIISIOLErO UX..

2, WAEHTU®UKALIUA

21 Mapka nsnenusa n o6osHayeHue Tuna

BrokUpoBOYHbIE LTYLepb! Ans

BepTMKaNbHON n

B ARTEG rOpU30oHTanbHOM YCTaHOBKM C
cuctemon Tpybonposoaa Tuna
"EYS-EZS-EYD-EZD"

EYS ; EZS ; EYD ; EZD = o603Ha4aeT Ha3BaHWe cepum WTyLepoB Ast GrokMpoBku

Neotr1008 = o6o3HavaeT pa3mep wTyLepa

HanpumMep:
EYS 3

- assigned to the transport, handling, unpack;

- assigned to the preparation of installation and its site;

- installer;

- equipment’s users;

- assigned to the maintenance.

This handbook must be conserved with the maximum care and it be available always
for eventual consultations; therefore it must be protect from humidity, carelessness,
sunlight and how much other can damage it.

For a fast search of the arguments to consult the index to the previous page.
The warnings and the important parts of text have been evidenced by means of use
of the symbols following illustrated and defined.

1.2 General warning

The producer is thought raised from every responsibility for damages caused to the
system or the things in the following cases:

- improper use;

- employment of not suitable staff;

- not corrected assembly and installation;

- defects in the systems;

- modifications or interventions not authorized;

- use of non original spare parts;

- non-observance of the rules written in this handbook;

- exceptional events.

Every operation not described in this handbook and/or not authorized by
manufacturer, beyond making to lose in immediate way the guarantee, involves the
full responsibility of who executes it.

2. IDENTIFICATION

2.1 Product brand and type designation
with conduit system type

BARTEC [T &

EYS ; EZS ; EYD ; EZD = itindicates the series name of sealing fittings
Nr. from 1to 8 = it indicates the size of fittings

i.e:

EYS 3

Sealing fittings for vertical
and horizontal installations

HacTtosawmn gokymeHT sBnsetca cobctBeHHocTbio BARTEC FEAM. OxpaHsieTcs aBTOPCKMM npaBoM. YacTuyHOe unm nosiHoe BOCMpou3BeAeHne paspelleHo TonbKo ¢ paspelleHns BARTEC
FEAM.
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] L2
] [N
2.2 Pepakuums nokymeHTa 2.2 Editing of document

HacTosiwwee "PykoBoAcTBO nNoO akcnniyataumu" uWAeHTMUUUPYeTCs  Creaylowmm This handbook is identified in following way:

obpasom:
npeHTudpmkauma pepakums aarta identification revision date
U 258 0 Hos6pb 2007 T. U 258 0 November 2007
2.3 HasBaHue u agpec 3aBoga nsrotoButens 2.3 Producer name and address
BARTEC FEAM - Forniture Elettriche apparecchiature materiali BARTEC FEAM - Forniture Elettriche apparecchiature materiali
via M. Pagano 3 1-20090 Trezzano s/N (MI) ITALIA via M. Pagano 3 1-20090 Trezzano s/N (MI) ITALIA
Tel.: 02 484741 Fax: 02 4456189 Tel.: 02 484741 Fax: 02 4456189
http://www.FEAM-ex.com e-mail: info@ FEAM-ex.com http://www.FEAM-ex.com e-mail: info@FEAM-ex.com
MpencraButens Npon3BoaANTENSA UMMNOPTEP: Representative importer manufacturer:
BARTEC RUS GmbH BARTEC RUS GmbH
3 Proezd Perova Polya 8 Bld. 11 111141, Moscow Russia 3 Proezd Perova Polya 8 Bld. 11 111141, Moscow Russia
Phone: +7 49564624 10 Fax: +7 495646 24 10 Phone: +7 4956462410 Fax: +7 495646 24 10
3. CMNMELUNDPUKALNA N3OENUA 3. SPECIFICATION OF THE PRODUCT
EH GIANUE  GnplaUL) L pUELERES DIEHEEL W e LD 3.1 General functions and range of applications, intended use
aKcnnyaTaums
Brokupytowwme WwTyuepsbl AOMKHLI NCMONBL30BaTLCA AS NPOUNAKTUKN The sealing fittings are to use to avoid the to spread of flame along conduits. Must
pacnpocTpaHeHusi orHsi no Tpybonposoay. OHM AOMKHBI YCTaHaBNMBATLCS KAk MOXHO be installed more next possible at electric equipment Ex d.
6nuvxe k anekTpoobopyaosanuio Ex d.
[1ns npaBMnbHOro BbIGOpa U MOHTaXa AOMKHbI MCNONb30BaThLCA: For a correct choice and installation must be used:
» wryuepbl TNa EYS-EYD-EZS-EZD onst MoHTaxa B BepTukarnsHoMm Tpybonposoae » types EYS-EYD-EZS-EZD for mounting with vertical conduits.
B cBo o4epeab OHU pa3gensitoTcs Ha BE XOPOLUO pasnuMymMMbie Mexay coboro It is also subdivided in two series well defined:
cepuu: - the EYS-EYD size 1 — 2 — 3 with a lateral hole used to position the fibre of
- EYS-EYD BenuunHa 1 — 2 — 3 c 60KOBbIM OTBEPCTUEM, UCNOMNb3YEMbIM AN containment and to pour the resin;

pa3MelleHna caepXXmearoLlero BOyIokHa U ongd 3aliMBku pe3uHbl;

EYS EYD EYS EYD

Valvola di

drenaggio Ex d Drain valve Ex d

HacTtosawmn gokymeHT sBnsetca cobctBeHHocTbio BARTEC FEAM. OxpaHsieTcs aBTOPCKMM npaBoM. YacTuyHOe unm nosiHoe BOCMpou3BeAeHne paspelleHo TonbKo ¢ paspelleHns BARTEC
FEAM.
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- EYS-EYD BenuunHa o1 4 o 8 ¢ ABymsi 6OKOBbIMM OTBEPCTUSIMU, BornbLuee 13

KOTOPbIX NCNOJb3YyeTCA ANA pasMeLleHna caepxmBatroLlero BosIokHa, a
MeHbllee — ONA 3alMBKN Pe3nHbI

EYS J J

[ [

EYD

Valvola di
drenaggio Ex d

» Tonbko WTylepbl TMNoB EZS unn EZD noaxoadATt Ans MoHTaxa Ha Tpybax B
BepTVKaNbHOM W/ rOPU3OHTaNbHOM NMONOXEHUSX;

Valvola di
drenaggio Ex d

EZS EZD

[ina 3anonHeHnst HeobxoAMMO MCMONb30BaTb TONBKO PE3NHY, MOCTaBMNEHHYO
komnaHvern BARTEC FEAM, goctynHyio B cnefytoLumx ynakoBKax:

NHTepBan paboyeit TemnepaTypbl GIIOKMPYOLUMUX LWTYLEPOB:
ot -60°C go +130°C

MakcumanbHoe ceyeHve repMeTU3NpyoLMX MNPOBOAHUKOB
AomkHO npesbiwaTe 40% ceveHns camoro wrylepa.

BHYTPM LWWITyUEepa

He

] L]

] [N
- the EYS-EYD size from 4 to 8 with two lateral holes, the biggest used to
position the fibre of containment and the smallest to pour the resin;

EYS J J

[ M

EYD

Drain valve Ex d

» only types EZS o EZD for mounting with vertical and/or horizontal conduits;

EZS

To pour must be used only resin supplied by BARTEC FEAM avoidable in the
following packages:

TABJIMLIA 1 YnakoBka TABLE 1 Packages Packages
YnakoBka koMnoHeHTa B .

Koa pe3uvHbl KOMMNOHeHTa A Code Resin componente A componente B

FNX1000P 100 rp. 25 rp. FNX1000P 100 g 25¢g

FNX1000P 300 rp 75 rp. FNX1000P 300g 759

FNX1000P 400 rp. 100 rp. FNX1000P 400g 100 g

FNX1000P 1000 rp. 250 rp. FNX1000P 1000 g 250 g

Operating temperature range of sealing fittings:
from -60°C to +130°C

The maximum section of sealed conductors inside of fittings must not be over 40% of
the overall section of the same fittings.
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3.2 Fa6apuTtHble pa3me

—

pbl ¥ Bec (A5 TPaHCNOPTUPOBKM)

3.2 Dimensions and weight (for transport purpose)

mogenb/ model

Bec / weight [kr]

pa3mep / size

1 2 3 4 5 6 7 8
EYS 0130 0190 0320 0600 0470 0650 1260 1330
EZS 0260 0250 0270 0520 0480 0700 1500 1740
EYD 0280 0310 0430 0720 0600 0820 1420 1480
EZD 0380 0370 0390 0650 0610 0830 1630 1870

3.3 TexHu4Yeckme gaHHble

Marepuansl

3.3 Technical data

materials

YnnoTHeHne apmaTtypbil

AntomuHmesbii cnnaes UNI EN 17006:1999

Sealing fittings

Aluminium alloy UNI EN 17006:1999

Pe3unHa

,D,ByXKOMI'IOHeHTHaﬂ nonuypertaHoBas
KOMMOHEHT A : YepHOoro LBeTa
KOMMOHeHTa B : KOpu4yHeBOro upeta

Resin

Two-component polyurethane
component A : black colour
component B : brown colour

CpoepxuBatoLLee BOJIOKHO

PacTtutenbHoro nponcxoxaeHuns

Fibre of containment

Of origin vegetable

3.4 Kog IP 1 06bIYHbIN TEKCT

Kracc 3awuTbl IP 66

— nepBasd XxapakTtepHaa uun

cbpa — NPOTUB NPOHUKHOBEHNA NMHOPOAHbIX TEN

3.4 IP code, clear text

degree of protection:

IP 66

— first characteristic numeral — against ingress of solid foreign objects

7 N A
cumeon | Y bp HavMeHoBaHue onucaHue symb. no. denomination description
- 3alMLEHHOe OT BO3AENCTBUS @ . )
o) L A S protected against tools and wires over
I WHCTPYMEHTOB M NPOBOAOB 3 i
g o 1 [mm] in diameter
S 6onee 1 [MM] AnameTpom : g
HEEE 6 i 6
o - | nmonHocTbio ’ ®
= 5 . .
@ El 3alyLLEHHbIe OT | HeponycTMMO nonagaHue Mbinu. @ c | dust-tight no ingress of dust.
2 £
@ nbIinn £

— BTOpas xapakTepHas uudpa — NpoTUB nonagaHusi Boabl

— second characteristic numeral — against water
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] L2

] [
cumBon | uudpa HauMeHoBaHue onucaHue symb. no. denomination description
P, BOAA B BUAE MOLLHbIX BOASAHbLIX —~—
~AT— 01 ——, T~ i i i
= ~ SawmTa or MOLLHbIX CTPYiA, BbINyckaemas Ha KOXyX =~ >~ protected against wat(_er projected in powerful jets
=~ -~ 6 BOLSHBIX CTDVIA CO BCeX HanpasrneHunm He N\ L 6 owerful water iets against the enclosure from any
OV A Py [OImKHa HaHOCUTb -~ p J direction shall have no harmful effects
—~ o

NMOBPEXOEHWUN.

3.5 YcnoBus okpyxarLen cpeabl, npeaerbl paboTbl U XpaHeHUsi 3.5 Environmental conditions and limits for operation and storage

YcnoBua xpaHeHusi onucaHbl B crnegywouwem naparpadgpe 4.1 “TpaHcnopTupoBka wu
XpaHeHue”.

3.6 MonoxeHus n nHopMaumns OTHOCUTENLHO 3TUKETOK

Tabnuuka co Bcemn napamMeTpamMmm MoxeT ObITb U3 anNOMUHUS UNK HepxxasetoLen, nnm
13 nnacrtuka, nNnpuHMMasa BO BHUMaHUE BO3MOXHYH) XMMUYECKYHO KOPPO3UK Aenaem
Na3epHyo MapkKMpoBKY B nobom Cly4ae C YyntaemMmbiM U C HeCTupaemMbiM UJpI/Id)TOM.

®‘
®7

For storage conditions see following par. 4.1 “transport and storage”

3.6 Positions and information relative to the labels

marking).

BARTEC FEAM \s00s0 — |

[ ]
{H[E Ex d IIC Gb U

Ex tb IlIC Db IP66
—-60°C < Ta £ +80°C
TC RU C—lT.|—508.|B.O1624\

— ]

)
-0

The data plate may be in aluminum or stainless stell material or plastic, provided that
it is legible and indelible, bearing in mind possible of chemical corrosion (laser

Mapka, Ha3BaHue U agpec npon3sogmTena

Ha3HayeHve BMaa OCHACTKWU, NPefoCTaBnsAeMon Npou3BoOanTENemM

trademark, name and address of the manufacturer

rog NpoOu3BOACTBA U CEPUIHBIA HOMEP

equipment type designation given by manufacturer

"padmyeckmin cumeon cooTBeTcTBYOLEN Mapkmuposku TC RU

year of construction and serial number

OKpyKawLwaa TeMmnepartypa

graphic symbol of TC RUmarking conformity

WpeHTndukaums YeegomneHHoro OpraHa KoTopbli BeinycTuna
cBugetensctBo TC RUM oTHOCUTENBHbLIV HOMEP

Ambient temperature

Identification of the Notified Body that issued TC RUcertificate and its
relative number
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NOAroToOBKA U3OENNA K SKCTIITYATALIUU

PREPARING THE PRODUCT FOR USE

41 TpaHcnopTUpOBKa U XpaHeHue

Briokvpylolme  WITyuepbl MOCTaBMSATCS B KAPTOHHbIX  YMNakoBKaX, MMeLmX
pasnuyHble pa3Mmepbl B 3aBUCMMOCTU OT NOCTABMSEMOro KONM4ecTBa.
B cnydyae cknapvpoBaHus, ynakoBka [oSkHa ObiTb 3aluuieHa:

«
‘
PR

'T oT aoxan

OT BMNaXHOCTN
4.2 MepemelieHne

Ona nepemelleHMss He npeabsABNSAOTCA o0cobble TpeboBaHWA B OTHOLLEHUU
OTBETCTBEHHOIMO MepcoHarna, no3ToMy PeKOMeHAyeTCsi OCYLIEeCTBMSATL NnepemMelleHve
cobnitogast obme npaeuna TeXHUKM 6e30nacHoOCTU.

4.3 Mepbl NpefoCTOPOXHOCTHU Nepea UCNOoNb30BaHNEM

+ B cnyyae yctaHoBkM B MecTax, A€ MOXeT oTMevaTbCcsi hopMUpoBaHue
Grny>KgaoLmx TOKOB (HampuMep: PSAOM C KENEe3HOAOPOXHBIMU 3MEKTPOCETAMM,
6onbLWMMU CBApOYHLIMU annapatami, 3MekTpoo6opyaOBaHUEM C BbICOKMM TOKOM U
BbICOKOW 4acTOTOW U T.A.) HEOBXOAMMO NPEeANpPUHMMATL COOTBETCTBYHOLLME Mepbl
NpefoCTOPOXHOCTH, YTOObI N36exaTb Cepbe3HbIX NOCIEACTBUN.

+ B kauectBe obuiero npasuna: nobble pa60TbI B OTHOLUEHUW 3NEKTPUYECKUX WUnu
MeXaHU4YeCKMX KOMMOHEHTOB U CUCTEMbIl OOJDKHbI OCYLLECTBIIATLCA TOJIbKO nocne
OTKITHOYEHUA NUTaHNA CeTu.

4.4 PacnakoBka

* Heobxoammo kak MOXHO 6bICTpee Bbl6pOCVITb 4acCTW ynakoBKK, KOTOPbl€ MOTyT 6bITb
onacHbIMW A nogen (FBOS,EIVI, JNeHTbl, NNAacTUKOBbIE NakeTbl N T.,El.)

4.5 Be3onacHasa yTunusauusa matepuanos yNnakoBKU

Bce matepuansl ynakoBKM noanexar nepepaGOTKe n MOryT YyTUIMU3NPOBATLCA B
COOTBETCTBUN C ,D,eVICTByIOLU,I/IMVI NOJI0XKeHNAMU 3aKoHoAaTe NbCTBa.

HacTtosawmn gokymeHT sBnsetca cobctBeHHocTbio BARTEC FEAM. OxpaHsieTcs aBTOPCKMM npaBoM. YacTuyHOe unm nosiHoe BOCMpou3BeAeHne paspelleHo TonbKo ¢ paspelleHns BARTEC

FEAM.

4.1 Transport and storage

The sealing fittings are supplied in carton packs having various dimensions
depending on quantity supplied.
In storage case, pack must be protect.

‘
PRP

.

¢
T from rain

from humidity
4.2 Handling

For handling there aren’t request of particular demands to assigned staff, therefore it
is recommended, to carry out such operation observing the common rules of
accident-prevention.

4.3 Safety precautions before use

* In the event of installation in places where the formation of stray electric currents
can be present (i.e.: outskirts of electrical railway networks, great systems of
welding, electrical systems with high currents and radio frequencies, etc.), it is right
to take adequate precautions to avoid consequences.

* How general rule, whichever intervention on the electrical or mechanical parts or
on the system, must be preceded from the interruption of the electrical supply
system.

4.4 Unpacking

« It is opportune to eliminate, immediately, the parts of pack that could be dangerous
to the persons (nail, tapes, plastic bags, etc.).

4.5 Safety disposing of packaging material

All pack materials are recyclable and they can dispose according to law in force.

The present document is property of BARTEC FEAM Its copyright in any format, whole or partial, must be before authorized by BARTEC FEAM.
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KapTOH carton

4.6 MoaroToBuTenbHasa paboTa nepes yCTaHOBKOW 4.6 Preparatory work before installation
H/O N.D.
4.7 MoHTax n cbopka 4.7 Installing and assembling

Pa3mectte wWwTyuepbl Ha TpybonpoBoae, nepen MOHTaXOM HeobxoavMmo
npeaycMoTpeTb HaHeceHune repmeTuka “Loctite 5777, no kpaviHel mepe, Ha nepBble
OBa psiga pe3bbbl (4Tobbl 06ecneunTs knacc |P66).

. MponycTrTe NPOBOAHWKN BHYTPU LUTYLIEPOB.

. 3abnokupyiiTe C MCNoOnb30BaHWEM COOTBETCTBYHOLLEro KonuyecTBa BOMOKHA (@)
HWKHUIA GnokMpoBoYHbIA WwTyluep cepun EYS unu gBa 6GokoBbix 0TBEpCTMS (a)
6nokupoBoYHoro wrylepa cepuun EZS.

. OTcoeguHnTe kabenu oT OTBEPCTUS U OTAENUTE UX APYr OT Apyra, YTobbl n3bexatb
obpa3oBaHUsi OMacHOro MOTOKa BO3dyxa MeXAy HUMW, CMOXHO 3anofnHUTb
repMeTu3upytoLlen pe3mHon.

. PaameTute ele BonokHa mexay NpOBOAHMKAMWU UM BHYTPEHHEW YacTblo LWTyuepa ¢
TeM, 4YTOGbl He AaTb pe3uHe BbINTU U3 HkHeln YacTu (EYS) unu Gokosoin (EZS).
PasmecTuTe BOMOKHa Npu NOMOLLM COOTBETCTBYHOLLUMX NPUCIOCOBNeHni (OTBEPTOK,
f6opogka WM aHanorMyHblX), KOTOpPOE He [OMKHO MNOBPeAuTb  U30NSAUMIo
NPOBOAHWKOB.

3 Posizione da
mantenere per
la resinatura

Conduttori

Tubo S
3
| Resina
S ! EZS bicomponente
EYS § 1
Conduttori
a
Resina a
bicomponente
Tubo

1. Adjust in just position on conduit having care to cover at least two thread of
coupled with sealing “Loctite 577" before of mounting (to guarantee the degree
IP66).

2. Make go into fittings the cables.

3. Obstruct, with an amount of fibre, the lower part (a) of the sealing fittings EYS
series or the two lateral ends (a) of the sealing fittings EZS series.

4. Move away the cables from the filling hole and keep them well apart so as to
avoid the formation of an air passage in between them, which is difficult to be
filled with resin.

5. Insert other fibre between the cables and inside wall of the fitting so as to avoid
that the same resin might percolate out of the lower part (EYS) or from one side
(EZS). Be careful when applying the resin with a proper tool (screwdriver,
punch or similar) as this might damage the insulation of the cables.

Position to

Cabl
avies 3 keep for sealing

Conduit S
3
il Two-compaund
S A EZS resin
EYS I 1
2 Cables
a

Two-compaund

Conduit resin . i
’ Conduit Conduit
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MogroToBbTe repMeTusmpyrLllyro  pesvHy B COOTBETCTBUM C  UHCTPYKUUAMMWU,

npedcTaBrneHHbiMM B MyHkTe 4.8. PekoMeHmyeTcsi NoAroToBUTb Heobxoaumoe
KONMMYECTBO pPe3uHbl B COOTBETCTBUM C KONWYECTBOM LUTYLIEPOB, MOANEXALLMX
3anonHeHuo. KonmyecTso peaunHbl ykazaHo B Tabnuue Hike. M3berainte noarotoBku
pe3uHbl MpU HU3KOW TemrepaType OKpyxXalollei cpedbl, MOCKOSIbKY 3TO MOXET
NMPVMBECTU K YBENIMYEHUIO BSI3KOCTW W, CNEAOBaTENbHO, YCMOXHWUT Mpoueaypy

3anosiHeHua.

. Prepare the sealing resin by following the instruction described at point 4.8. We

recommend you to prepare the amount of resin in accordance with the quantity
of sealing fittings to fill. The table under indicated shows you the amount of
resin necessary. Avoid carrying out the preparation of the resin at low ambient
temperature since there could be an increase of its viscosity and therefore the
filling procedure could be very difficult.

Pa3mep - Size Kon-Bo — Q.ty EYS-EYD Kon-Bo— Q.ty EZS-EZD
1 35rp 140 rp
2 50 rp 140 rp
3 100 rp 140 rp
4 240 rp 390 rp
5 240 rp 390 rp
6 380 rp 570 rp
7 1250 rp 1000 rp
8 1250 rp 1000 rp

7. 3anente repMeTU3VpPYIOLLYIO pe3vHy B Brokupyowmii WwWryLep Yepes oTBepcTme B.

YpoBeHb pe3viHbl AOMKEH AOCTUIaTb HKHEN YacTW OTBEPCTUS 3amnofiHEHNS
(BblcoTa S) (CM. NyHKT 5).

8. B oTtHoweHun wryuepos EYS n EYD B koHue paboT, ykazaHHbIX B MyHKTax 1, 2 1 3,
nepeq GMOKMPOBKOM OTBEPCTUSA NPV MOMOLLYM KOMnayka, PeKOMeHAyeTCst MOKPbITb
crnoem pesuHbl, No KpanHen mepe, ABa psiga pe3bbbl konnayka, YTobbl yBenuuuTb
repMeTUYHOCTb. B koHLe paboTbl pekomeHayeTcsa nepef 6roKMpoBKOM OTBEPCTUS
npv MOMOLLW Konnayka, PeKOMeHAYeTCs NOKPbITb CIOEM Pe3uHbl, NO KpaHen mepe,

[Ba psija pe3bObl konnayka, YTobbl YBENMUNTb TepMETUHHOCTb.

9. B oTtHoweHun wryueposB EZS vnn EZD nepep Havyanom ycTaHOBKM KpbILkK 1 Ha
KOpMNyC 2 peKOMeHAYeTCA HaHEeCTN Crov pesunHsbl, No KpaiHen Mepe, Ha ABa psaa

pe3bObl Ans yBenuueHus ee repMeTuYHOCTU. B KoHue paboTbl pekomeHayeTcs

nepes 6NOKMPOBKOIM OTBEPCTUSA NPU NOMOLLIM Konnayka 3, peKOMeHyeTcs NOKPbITh
CroeMm pesuHsbl, No KpaiiHei Mepe, ABa psfa pesbbbl konnayka, 4Tobbl yBenmunTb

repMeTU4HOCTb.

10. [Ons nogroTtoBku GnokvpyoLwmx wrylepos cepun EYD n EZD ¢ gpeHaxHbIM

KnanaHoM BbINOMTHUTE UHCTPYKUUN, NPUBEOEHHbIE HUXE!

. Pour the sealing resin in the sealing fitting by means of the opening B. The

resin level must reach the lower par of the filling hole (Level S) (see point 5).

. As for EYS and EYD units, at the end of operating specified at points 1, 2 and

3, before obstructing the opening with tap 1, you are advised to apply a thin
layer of resin on at least two threads so as to increase its holding. At the end of
the sealing operation, before obstructing the opening with the tap B, you are
advised to apply a thin layer of resin at least two threads of it increase it
holding.

. As for EZS or EZD units, you are recommended, before mounting the cover 1

on the body 2, to cover at least two threads with a thin layer of resin so as to
increase the holding of it. At the end of the sealing operation, before obstructing
the opening with tap 3, you are recommended to apply a thin layer of resin over
at least two threads of it so as to increase its holding.

10. Follow what specified in the examples under indicated for the preparation of

EYD and EZD series sealing fittings with drain valve:
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Tubo

Conduttori

Resina
bicomponente

Posizione
del tubetto
di drenaggio

DETTAGLIO B

Conduttori

interno

DETTAGLIO A

Fibra )
Resina

bicomponente

¥ Seeger

Tubo Posizione :
interno

del tubetto
di drenaggio

- Pe3rHOoBbIN KONMNayokK, KOTOpbIA AOMMKEH ObITb YCTAHOBIEH Ha APEHAXHbIN
KnanaH, NoAnexut HeobxoaMMoMy MCMOMNb30BaHWIO, OOHAKO, CrieanTe 3a Tewm,
4YTOGbI pe3nHa He npoTekna B knanaH (YEPTEX A).

- [Ina obecneyeHns NpaBuIbHOIO ApeHaka HeobxoanMo pa3MecTuTb TPyOKy B
cootBeTcTBUN ¢ HEPTEXKOM B (ans EYD mnHumanbHas BeicoTa cocTaBnsieT
a=>5wmm).

4.8 MoaroToBKa pe3nHbl

XAPAKTEPUCTUKN
[1ByXKOMMOHEHTHasi NonMypeTaHoBasi pe3nHa YepHoro LgeTa (nocne cMmeLluBaHus ABYyX
KOMTMOHEHTOB)
Bpewms 3acTbiBaHWst — 0OKomMo 4-X Yacos
Bpewms oTBepxgeHus — 24 vaca.
Koa = FNX1000P (100, 300, 400, 1000).
PE3NHA (KomnoHeHT A):
- coefavHeHWe YepHoro LBeTa.
KATANU3ATOP (KomnoHeHT B):
- coepvHeHWe KOPUYHEBOTO LiBeTa
COOTHOLEHME COEOMHEHWI ONA CMELUMBAHNSA
Mo Becy: 100 rp coeamHeHns A HeobxoanMo cmellatb ¢ 25 rp coeanHeHns B B MoMeHT
MCMornb30BaHUs (COOTHoLLEHMWE 4:1)
OOCTYNHbLIE YINMAKOBKU
Cwm. TABIINLY 1, nyHkT 3.1
NnoaroToBKA CMECHU (CMELWLMBAHVE KOMMNOHEHTA A C KOMINOHEHTOM B).
[ns obuiero ncnonb3oBaHUs:

it
Condui Cables

Rubber

Position for wo- compound Pin of

drain tube resin Internal valve
DETAIL B Seeoer
Cables DETAIL A

Fibre Rubber

Conduit  Position for

drain tube Seeger
- The rubber tap to be applied to the drain valve is obligatory as its function is
that of preventing the resin from percolating through the valve (DETAIL A).

- Ensure a correct draining, you have to position the small pipe as shown on
DETAIL B (for EYD minimum height a = 5 mm).

4.8 Preparation resin

CHARACTERISTICS
Two-compound polyurethane resin of black colour (after mixing of two components).

Hardening time around 4 hours.
Catalyzing time 24 hours.
Code = FNX1000P (100, 300, 400, 1000).
RESIN (Component A):
- black compound.
CATHALIZING AGENT (Component B):
- brown compound
RATIO OF COMPOUNDS TO BE MIXED
In weight: 100g of compound A with 25g of compound B, when ready to be used
(ratio 4:1).
AVAILABLE PACKAGES
See TABLE 1, point 3.1.
PREPARATION OF THE COMPOUND (MIXING COMPONENT A WITH B).
For a complete usage:
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a) cmellanTe KOMMNOHEHT A 0 NONyYeHNs OA4HOPOAHON CMECU U XNAKOCTb, yCTPaHAs
ntobble OTNOXEHWS N KOMKU

b) pobaBbTe BCce KONMMYECTBO KOMMOHEHTa B

C) cMellanTe CMeCh TaK, YTOObI MOMYy4nTb OAHOPOAHYIO CMECh

d) saneiTe cMech B LWITYLEP, NOAFOTOBIEHHBIV paHee (CM. NpUMepbl B NyHKTax 4.7)

[1ns YaCcTUYHOro NCMONb30BaHMS:

a) 3aneiiTe YacTb KOMMNOHEHTa A B METaNMYECK1IA UMW NNacTUKOBbIA KOHTENHEP,
OYULLEHHBIN OT Kaknx-nnbo 3arpsisHeHnm

b) pobaBbTe KOMMNOHEHT B, NpuaepxmBasch ykasaHHOroO COOTHOLLEHWUSI CMECU MO BECy
("2 xomnoHeHTa A)

C) cmellanTe cMeCb 40 OQHOPOAHOIO COCTOSIHUS

d) 3anenTte cmech B LUTYLIEP, NOATOTOBMNEHHbIN paHee (CM. MpUMepbl B NyHKTax 4.7)

BPEMA UCMONb30BAHUA NOArOTOBNEHHOM CMECK
- TemnepaTypa okpyxatower cpeabl npu 20°C go 30 MMHYT C MOMEHTa CMELLUBAHWS
- Temnepatypa okpyxawLien cpegbl npy 15°C Ao 45 MUHYT C MOMEHTa CMeLUVBaHNUS!

TEXOBCINYXUBAHUE N OYUCTKA

51 Mepbl NpefoCTOPOXHOCTH

= [lpoBepku 1 TexobcnyxmnBaHne BNOKMPYOLLMX LUTYLLEEPOB AOIKHbI OCYLLECTBSATLCS
UCKMOYMTENBHO OMbITHLIM NEPCOHANIOM, KOTOpPbIV npoLuern oby4yeHne B OTHOLLEHWUN
HeobXoAMMbIX MHCTPYKLMIA NO NpoLieaypam yCTaHOBKM C y4eTOM AeVCTBYHOLLEro
3aKoHOATENbCTBA Y HOPMATUBHbIX AKTOB, KACaKLLMXCSt OCHOBHbIX MPUHLMMOB
KnaccudmKkaLmm MecT ¢ ONacHOCTbIO B3pbIBa.

= [1ns ucnonb3oBaHus B cpefe C Hannyvem nbinu nonb3oBaTenb AOKEH NPoBOANTb
pEerynsipHyto o4McTKy 060pyaoBaHusl, YTobbl 36exaTb HAaKOMMEHUs MbINKU Ha
NOBEPXHOCTU (MNIOTHOCTb < 5 MM).

Mepeg npoBegeHvemM Kakux-nmMbo paboT no  TexXobCnyXMBaHWIO, OTKMAYUTE
obopyaoBaHue OT aNeKTPoceTH.

5.2 lMnaHoBble TexobcnyxnBaHUe U OYUCTKA

* Wcnonb3yinTe BnaxHylo BeTOWb Unu moboe Apyroe usgenvie, KOTOPOe He MOXeT
noBpeanTb KOMMOHEHTbI y3na.

* He pasainte Boge (Mnu mwbomy Apyromy UCMOfb3yeMOMy M3Aenuio) nonagjatb
BHYTPb COEAVHEHU UK 3neKTpoobopyaoBaHus.

] L]

] [N

a) mix component A for as much as to obtain a liquid, homogeneous compound and
get rid of possible solid bits or remains

b) add on the whole content of component B

) stir the compound for as much as to obtain a homogeneous substance

d) let the substance glue into the previously prepared connection (see examples to
point 4.7)

For a partial usage:

a) pour a part of component A into a metallic or plastic container free of impurities

b) add on the component B, by always keeping the correct mixing ratio of weight (V4
of component A)

c) stir the compound for as homogeneous

d) let the substance glue down previously prepared connection (see examples to
point 4.7)

TIME OF USE FOR THE MIXED UP COMPOUND

- ambient temperature of 20°C within 30 minutes from stirring up

- ambient temperature of 15°C within 45 minutes from stirring up

MAINTAINING AND CLEANING

5.1 Safety precautions

= The inspection and maintenance on the sealing fittings must be carried out only
from expert staff, whose training has included all the necessary instructions on
the installation modalities, on the laws and standards relevant and on the general
principles of the classification of the hazardous areas.

= For use in environments where combustible dusts may be present, the user must
carry on regular cleaning of the apparatus so as to prevent build-up of dust to
surface (thickness < 5mm).

Before carrying out whichever maintenance operation, disconnect the electrical
system.

5.2 Ordinary maintenance and cleaning

» To use water moistened cloth or whichever other product that does not damage
the parts of the group.

» Don’t make strain the water (or whichever other product used) inside of the joints
or of the electrical apparatus.

HacTtosawmn gokymeHT sBnsetca cobctBeHHocTbio BARTEC FEAM. OxpaHsieTcs aBTOPCKMM npaBoM. YacTuyHOe unm nosiHoe BOCMpou3BeAeHne paspelleHo TonbKo ¢ paspelleHns BARTEC
FEAM.
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6. BbIBEOAEHUE U3OENNA U3 SKCNNYATALIUA 6. TAKING PRODUCT OUT OF OPERATION

6.1 OdeMoHTax 6.1 Uninstallation

[lomkeH OoCyLLeCTBNSTLCA WUCKMIOYMTENBHO OMbITHBIM MEPCOHANoM, KOTOpbIV MpoLuen
obyyeHMe B OTHOLIEHUUN HEOBXOAMMbIX WHCTPYKUMIA MO npouedypam YCTaHOBKM C
y4eToM [eVCTBYIOLEro 3akOHOAATeNbCTBA W HOPMATMBHBLIX aKTOB, KacaloLMXCs
OCHOBHbIX MPUHLMMOB KnaccudmKaLumm MecT C ONacHOCTbIO B3pblBa.

Must be carried out only from expert staff, whose training has included all the
necessary instructions on the uninstallation modalities, on the laws and standards
relevant and on the general principles of the classification of the hazardous areas.

6.2 YTunusaums 6.2 Scraping

PeKomeH,qyeTcn O6paLIJ,aTbCF| B cneuuanusmpoBaHHble YNOJIHOMOYEHHbIE KOMMNaHWW,
3aHumMarLinecsa minM3aumel7| B COOTBETCTBMM C NONOXeHUAMU ,D,eﬁCTByIOLLI,VIX
HOPMaTMBHbIX aKTOB.

It is recommended to address to specialized companies authorized for the scraping, E
according to laws and standards in force.

HacTtosawmn gokymeHT sBnsetca cobctBeHHocTbio BARTEC FEAM. OxpaHsieTcs aBTOPCKMM npaBoM. YacTuyHOe unm nosiHoe BOCMpou3BeAeHne paspelleHo TonbKo ¢ paspelleHns BARTEC
FEAM.
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